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The  copy  filmed  hara  haa  bnan  raproducad  thanka 
to  tha  ganarosity  of  : 

Douglas  Library 
Quean's  University 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ar»  tha  bast  quality 
possibla  considaring  tha  condition  and  lagibiiity 
of  tha  oriJEpinal  copy  and  in  Icaaping  with  the 
filming  contract  spacificationa. 


Originai  copiaa  in  printad  papar  covars  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  andir.  j  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  illustratad  impras- 
sion,  or  tha  baclc  covar  whan  appropriata.  Ali 
othar  originai  copias  ara  filmad  baginning  on  tha 
f  irst  page  with  a  printad  or  Illustratad  imprea- 
sion,  and  ending  on  the  last  page  with  a  printad 
or  illustratad  impression. 


The  last  recorded  frama  on  each  microfiche 
shaii  contain  the  symbol  -^  (meaning  "CON- 
TINUED"},  or  the  symbol  y  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 

IS/laps,  plates,  charts,  etc.,  may  be  flimed  et 
différent  réduction  ratios.  Thosa  too  large  to  be 
entireiy  Included  in  one  exposure  ara  filmad 
beginniing  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  f  rames  as 
required.  The  following  diagrams  illustrata  the 
method: 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  è  la 
générosité  de: 

Douglas  Library 
Queen's  Universlty 

Les  Imagaa  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  conditirn  et 
de  la  netteté  de  i'exempieire  filmé,  et  en 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
fllmage. 

Lea  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  salon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ►  signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  être 
filmés  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  è  partir 
de  l'angle  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite 
et  de  haut  en  b«s,  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 
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Monseigneur    l'Eveque    d'Ottawa. 


AU  CLERGÉ  DU  DIOCESE. 


MoNsiEUxt  LE  Curé, 

Il  nous  a  été  impossible  de  vous  faire  parvenir, 
en  temps  opportun,  le  JNl  andement  des  Pères  du  Vème 
Concile  de  Québec;  nous  nous  empressons  au- 
jourd'hui de  vous  l'adresser,  afin  que  vous  puissiez  le 
porter  à  la  connaissance  des  fidèles  dont  la  charge  vous 
a  été  confiée. 

Nous  eussions  été  heureux,  si  les,  circonstances 
nous  l'eussent  permis,  de  pouvoir  consacrer  le  diocèse 
au  Sacré  Cœur  de  Jésus,  le  Dimanche  qui  suit  la  fête, 
selon  le  vœu  exprimé  par  tous  les  Evêques  de  la  Pro- 
vince  Ecclésiastique  de  Québec. 

Vous  comprendrez  comme  nous.  Monsieur  le  Curé, 
et  tous  les  fidèles  comprendront  également,  quel  grand 
honneur  ce  sera  pour  le  diocèse,  pour  les  paroisses, 
pour  toutes  les  familles,  d'être  consacrés  d'une  manière 
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solennelle  et  publique  au   Cœur  Sacré  qui  a  tant  aimé 
le  monde  et  hors  duquel  il  n'y  a  pas  de  salut.     Nous  y 
trouverons  tous  une  source  inépuisable  de  bénédictions. 
Vous  le   savez,   i).  n'a  jamais  été  pins  nécessaire  qu'au- 
jourd'hui de  nous  réfugier  dans  ce  sanctuaire  d'amour, 
afin  d'éloigner  de  nos  foyers  et  de  notre  cher  pays  tous 
les   dangers   qui  peuvent  le  menacer,  et   d'attirer  sur 
nous  les'^grâces  sans  lesquels  nous  ne  pouvons  poursui- 
vre heureusement   cette'^viesi  pleine  de  misères  et  de 
difficultés.     Toutes   les  âmes  vraiment  chrétiennes  le 
comprendront   ainsi,   et  tous  les  pères  de  famille  s'em- 
presseront, nous  en   sommes  convaincu,  de   consacrer 
leurs  maisons  et   leurs  enfants,  d'une  manière  particu- 
lière, au  Divin  Gœur  de  Jésus.  Ce  sera  pour  nous  une 
grande   joie,  en   même    temps   qu'un    grand   honneur 
pour  les  "paroisses  qui  embrasseront  cette  dévotion  avec 
l'empressement  qu'elle  mérite. 

Nous  vous  engageons  fortement.  Monsieur  le  Curé, 
à  ériger  l'Archiconfrérie  du  Sacré-Cœur  de  Jésus  dans 
votre  paroisse,  conformément  aux  statuts  que  nous 
vous  communiquerons,  lorsque  vous  en  ferez  la  de- 
mande. C'est  le  moyen  le  plus  efficace  de  conserver 
et  d'augmenter  la.  foi  dans  les  âmes  au  milieu  de  ce 
diocèse  qui  nous  est  si  cher. 

La  Lettre  Pastorale  des  Pères  du  Concile  de  Qué- 
bec, que  nous  vous  envoyons,  est  trop  considérable 
pour  que  vous  en  fassiez  une  yeule  lecture  ;  nous  vous 
engageons  donc  à  la  diviser  de  façon  A  en  faire  le  texte 
d»'  vos  instructions  plusie     y  Dimanches  de  suite. 

Les  o-vandes  vérités  c./itenues  dans  cette  exposition 
si  claire  et  en  même  temps  si  profonde,  ne  manqueront 
pas  de  frappfir  vivement  les  fidèles  qui  ne  peuvent 
rester  étrangers  aux  grandes  questions  qui  agitent  le 
monde  entier  et  qui  regardent  le  salut  de  tous. 

L'état  actuel  de  TEglise  Catholique,  la  persécution 
habile  soulevée  contre  elle,  les  traitements  indignes  aux- 
quels e«t  soumis  le  Chef-Suprême  de  l'Eglise,  le  Saint 
et  Immortel  Pie  IX,  nous  font  un  devoir  de  rappeler 
aux  fidèles  q vie  Notre  Seigneur  a  choisi  l'Apôtre  Pierre 
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roulons  tomber  au  dernier  rang,  et  nous  laisser  asservir. 
Ici  l'intérêt  matériel,  la  prospérité,  la  paix  des  familles 
parlent  aussi  haut  que  la  conscience  ;  il  importe  de  le 
faire  bien  comprendre  aux  fidèles. 

Nous  avons  fixé  le  Dimanche,  six  juillet,  fête  du 
Précieux  Sang  de  Notre  Seigneur,  pour  la  Consécration 
solennelle  du  Diocèse,  des  paroisses,  des  Communautés, 
des  familles,  au  Sacré  Cœur  de  Jésus,  conformément  à 
la  Lettre  Pastorale  des  Pères  du  Concile.  Vous  trouve- 
rez dans  la  lettre  elle-même  tout  ce  qui  concerne  cette 
cérémonie.  Nous  désirons  vivement  que  vous  y  appor- 
tiez tous  vos  soins,  et  que  vous  donniez  à  un  acte  aussi 
important  toute  la  solennité  possible,  vous  accordant,  à 
cette  occasion,  toute  la  permission  que  vous  pouvez 
désirer. 

Nous  espérons  pouvoir  consacrer,  nous-même,  le 
Diocèse  et  la  ville  d'Ottawa,  dans  Notre  Cathédrale,  au 
milieu  de  tout  notre  clergé,  le  jour  que  nous  venons  de 
vous  indiquer,  et  nous'sommes  convaincu  que  la  popu- 
lation catholique  de  'a  première  ville  du  Diosèse  mon- 
trera dans  cette  circonstance  tout  l'empressement 
qu'elle  a  toujours  apporté  toutes  les  fois  qu'il  s'ost  agi 
d'exprimer  lé  sentiment  religieux  dont  elle  est  animée. 

Ottawa,  le  24  Juin,  1873,  Fête  de  la  Nativité  de 
St.  Jean-Baptiste.  . 

H-  JOSEPH  EUGÈNE, 

Evêque  d'Ottawa. 
Par  Mandement  de  Monseigneur, 

John  L.  O'Connor,  Ptre  , 

Secrétaire. 
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